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Szédelgés vádja a 
politikában.

Ennek a vádnak különféle alakja 
lebeg most állandóan annak a térnek 
levegője fölött, amit általánosan nem
zetiségi politikának nevezünk. Tá
masztották azok, akik a mai helyzet
ben való különleges álláspontjukkal 
viszonyainkba beletörődni nem tud
nak, akik különleges törekvéseikkel 
nemzetünk fejlődésének általános irá
nyával szembe helyezkednek, akik 
ugyan a faji különválás jelszavai 
alatt maguk Űzték a legvakmeröbb 
szédelgéseket a félrevezetett töme
gek vagyonával, sőt itt-ott életével is 
és támasztották velünk szemben, akik 
ritka türelemmel állandóan a békés 
megoldásokat keressük és szinte bű
nös következetességgel haladunk azon 
az utón, amely a magyarság hagyo
mányos politikai tapintatának lejtőjén 
vezet.

És a vád tartotta magát. Átvette 
azt a külföld sajtója a Björnsonok 
és Scotus Viatorok révén és hódított 
teret, sőt hódított olyan téren is, a 
mely nekünk magyaroknak már-már 
fájdalmas visszatetszést hozott.

A mi politizálásunk szédelgésének 
vádját azonban itt is szétszórták már 
egészen. A nép, melyre a nemzetiségi 
agitáció mint nyers erőre hivatkozni 
szeret, — a nép, melyet meg kellett 
téveszteni, hogy aztán rendelkezni is 
lehessen vele, már szintén azon a 
véleményen van, hogy ami nálunk a 
nemzetiségi politika jegyében részünk
ről történik, az nem más, mint szé
delgés, melynek komolyságában sem 
kell hinni többé. És amint ez a vád 
meggyökeresedett, utána kialakult a 
vélemény hasouló alakja mindenről, 
ami bennünket illet.

Ma a nép nemcsak a nemzetiségi 
politikában történt ellensúlyozó műkö
désűnket hiszi annak, hanem szédel
gést lát politikai áletünk minden 
terén és annak minden irányában, 
szédelgést az iskolákban, a hivatalok
ban, üzletekben, iparban és minden
ben, ha az véletlenül magyar jelleggel 
vau főiruházva. Természetes, hogy
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bizalmatlanná lett ezekkel az intéz
ményekkel szemben éppen úgy, mint 
az egyénekkel is, akik azokkal némi 
vonatkozásban állanak.

Ne tagadjuk, a nép, a tót nép 
legalább nem a miénk többé. A lélek- 
kufárok hnda sötét, alattomos mun
kával elmetszette a fonalat, amely 
azt a nemzet testéhez szorosabban 
fűzte s hogy többé a visszatéréstől 
még tartaniok sem kelljen, a belé 
oltott engesztelhetetlen ellenszenv 
által elszigetelték azt teljesen úgy, 
hogy ma csak a külső kényszer az 
már, amely a függést még tartja.

Valljuk meg, szomorú az olyan 
béke sorsa, amely fölött állandóan 
őrködni kell.

Hol itt a hiba ? Igazuk lenne azok
nak talán, akik a megváltozott hely
zetnek egyedüli okát az úgynevezett 
lateiner seregnek a néppel szemben 
való merev magatartásában látják? 
Hogy a hivatalnokoknak e a magyar 
intelligens közönségnek kimért, vissza
taszító modora volna az elválasztó 
fal, melyen át a kétrészről való kö
zeledésnek még a szándéka is lehe
tetlenné vált? Nem lehet. A magyar 
ügyet szolgáló hivatalnok, éppen kettős 
feladatának tudatában, mindig kész
séggel végezte kötelességét abban az 
irányban is, amely a nép jóindulatú 
megnyerésére vezet. S hiába 1 Tehát 
nem itt, nem az őrszemek gyanánt 
kiküldött maroknyi magyarság köte
lességmulasztásában kell keresni a 
bajok okát, hanem másutt.

Ha belemélyedünk a tót agitáció 
alakulásaiba, ha megfigyeljük, hogy 
a kezdetben közömbös nép az izga
tás folytonos hatása alatt miként vál
tozik át fanatizált tömeggé, mit egy 
jelszó is megingatni képes, úgy föl 
kell tételeznünk, hogy a fegyvernek, 
az eszköznek, mely ezt a változást 
fölidézte, könnyen érzékelhető, szem
mel látható s a népre igy közvetlenül 
hatónak kell lennie.

A tót nemzetiségi heti folyóiratok 
egyidöben rendes rovatot nyitottak 
az 18G8 : XL. t.-c.-nek. Egész részle

sem mulasztottak el. Már a forditáa 
is nekik kedvező alakban történt, a 
magyarázat meg olyan értelmet adott 
minden egyes szónak, hogy a hiszé
keny nép képzelődését a legfelsőbb 
fokra csigázta föl. A nemzetiségi tör
vény foglalatja meg mint politikai 
káté ma már majd minden tót föld- 
mives fiókjában ott van. Ebből és a 
magyarázatokból tanulja meg, hogy 
ő mint tót, csak olyan jogokkal van 
felruházva, mint a magyar miniszter 
maga, tehát semmivel sem kisebb ur, 
mint amaz; hogy ők — a tótok — 
csak olyan nemzet, mint más s csak 
olyan jogai vannak a közigazgatás
ban, iskolákban, bíróságokban nyel
vük és akaratuk érvényesítésében, 
mint a magyarnak.

S nemcsak ezeket tanulja meg, 
de megtanulja azt is, hogy ezekhez 
a magyarázatok által szélesen kiter
jesztett jogokhoz jussa annál is inkább 
van, mert ezt a törvényt a magyar 
országgyűlés, még pedig nélkülük 
hozta és megtanulja azt különösen, 
hogy a magyarság által nekik kinált 
jogokat most éppen mi magyarok 
sikkasztjuk egymás után, amikor a 
törvénybe erőszakosan belemagyará
zott értelemnek megfelelően nem 
akarunk intézkedni, a mikor nem 
adunk nekik tót szolgabirákat, alis
pánokat, nem adunk tót tanítókat, 
tanárokat, birákai, akik velük és 
gyermekeikkel minden irányú érint
kezésben mindig az ő nyelvüket al
kalmazzák; amikor nem engedjük, 
hogy ők itt ezen az általuk lakott 
földön teljesen a maguk Ízlése sze
rint rendezkedjenek be és végül, a 
mikor nem engedjük magunkat ki- 
kergettetni . . .

Mert a nemzetiségi törvény sorai 
között is tudnak olvasni a vezérek 
s amit ők onnan kiböngésztek egyszer, 
annak elterjesztéséről is gondoskod
nak már.

A nép tehát vezérei gondoskodá
sából ismeri a nemzetiségi törvényt 
s ismét csak vezérei különös figyel
méből ferdén ismeri azt.

Azt a szót, minek előbb tágabbteket, fejezeteket közöltek belőle, a 
miket magyarázatokkal ellátni soha- ' jelentőséget adtunk, később jelentő-



F E L V 1 D E K 1 H Í R A D Ó■i

Bégében korlátozni bajos, de lehetet
len akkor, ha hallgatónk az elsőt 
meg is szerette már. Itt teliét mitsem 
használna a nép felvilágosítása a 
törvénynek igazi értelmét illetőleg. 
A nép fantáziája, rokonszenve oda
nőtt ahhoz a felfogáshoz, amit előző
leg vezérei magyaráztak belé, ugyan
annak a szónak kisebb értelmét nem 
fogja elhinni többé.

És itt van az alap, amelyre poli
tikai életünk szédelgésének vádját 
építették. Ránk sütötték, hogy a tör
vényt mi magunk nem tartjuk meg, 
ránk sütötték, hogy éppen a törvény 
fennálló rendelkezésének ellenére 
cselekszünk akkor, amikor velük el
bánni akarunk; — sőt hogy minden 
törvényt lábbal tiporva, törekszik az 
ő jogaik, szabadságaik megvonásában 
és végeredményben az ő megsemmi
sítésükön.

Kezünkben a törvény, amely ki
terjesztett értelmezésében a mi jog- 
tiprásunk okmánya. Amig ezt ott 
hagyjuk, addig hiába kívánják a bé
két s amig az ott lesz, addig vádolni 
is fog bennünket s nincsen hatalom, 
amely ez alól felmentsen bennünket. 
Addig a nép szemében mindig poli
tikai szédelgők leszünk.

Törüljük el tehát, vagy adjunk 
olyat, amelynek szavai minden két
séget és félreértést kizárólag tisztáz
zák a helyzetet. — ár.

T Á R  C A.
Természeti emlékeink védelme.

— A .Felvidéki Híradó" eredeti tárcája. —

Irta: V erner L ászló .
Nagyon iit volt az ideje, hogy társadalmi 

és hatósági védelembe vegyllk természeti 
emlékeinket. Kegyeletünk még élettelen 
tárgyak gyűjtésére és gondos őrizésére szólít, 
hogyne kellene hát természeti emlékeinket 
őrizni, melyekhez nagy, emlékezetes törté
nelmi emlékek kapcsolódnak ? Nem mon- 
danók-e barbárnak és gonosztevőnek azt az 
embert, aki dinamittal (mert fejszével nem 
bírna vele) robbantaná szét Csák Máté bajmóci 
hársfáját, melyet a Mátyásföld zsarnok ura 
1301-ben ültetett, mely alatt a huszita eret
nekek mondolták el lázitó szónoklataikat, 
ahol Bocskay István, a kurue felkelövezér 
fejedelmi sátora volt, mikor párthiveivol ott 
országgyűlést tartott. Ez alatt a vén hars alatt 
ütötték fel II. Rákóczi Ferenc fejedelmi 
sátorát, mikor bosszú harcok után megpihent. 
Hatszáz évet túlhaladt már e sok vihart 
látott és most is gyönyörűen diszlő hársfa és 
bizonnyal nem akadna ember, aki pusztulását 
megindulás nélkül hallaná. De ez csak egy 
természeti emlék. Buhócon van Mátyás király 
hársfája, melyei ,az igazságos" maga ültetett. 
És a zborói hársak ? Rákóczi méla ábrándjai
nak, nagy hazafias terveinek e gyönyört!

A lengyel-magyar barátságnak legutóbb 
fölmerült mozgalma a szlávok között érthető \ 
megütközést keltett. Kirívó azonban, hogy az 
ellenzésnek egy lengyel lapot is sikerült meg
nyernek, melynek szerkesztője, dr. Koneczny, 
többek között ezeket írja : „Nemcsak a szláv- 
ság, de a lengyelek szempontjából is ellen
sége vagyok minden lengyel-magyar közele
désnek. A magyarok látogatása után bennem 
félelem ébred föl, milyen csajiás fenyegeti 
megint nemzetünket. Mert arra telje* bizton
sággal számíthatunk, hogy a magyarok 
Berlinnel szövetkezve készülnek ellenünk, 
azért barátkoznak velünk. Amikor a magyarok 
a szerbekkel barátkoztak, ez a felségsértési 
pörben végződött, a horvátokkal való barát- 
kozásnak meg Fiume itta mog a levét.* így 
a lengyel lap. A cseh és más lapok termé
szetesen még élesebben Ítélik meg a magyart. 
Óva intik a lengyeleket a „megbizhatlan" 
magyarok barátságától és mindenütt a tótokat 
állítják oda elriasztó példa gyanánt, akikkel 
eleinte szintén békésen fértek meg s hogy 
ma már a lélekzelvételt is megtagadják 
tőlük.

A szlávs.vg, természetesen, amely nagy 
álmairól soha sem mondott le, nem fog le
mondani a lengyelekről sem, erről a nemzet
ről, mely itt a keleten elfoglalt helyzeténél 
fogva a nagyszláv ideák legfontosabb ténye
zője lett. Vagy velük is számolnak, vagy nem, 
de az utóbbi esetben az ábránd mindig ábránd 
marad. A lengyelek azonban jobban szeretik 
a szabadságot, mint az orosz ezeregyéj 
meséit. A mai függés még mindig elvisel
hetőbb, mint az oroszok által nyújtott szabad
ság lenne.

Amit a célszerűség, a kölcsönző szükség 
fölidézett s a történelmű, a múlt ráütötto 
pecsétjét, azt egy megvett lengyel lap meg 
nem történtté tenni nem lesz képes.

színhelye? Bartók Lajos lantjáról szól ez a 
költöi tiráda:

„Vegyülve itt fenyők gyász, illatába 
A hársfavirágok lelke leng elő ;
E hársfához kötötte paripáját 
A fejedelem s táborozó bajnokai. 
Zászlóit e lombok közé plántálták 
S tépték virágát harcra szállva ki."

A zborói hársfák maiglan is szépen disz- 
lenek. Legenda beszéli róla, hogy valamikor 
régen egy erdei fatolvaj az egyik hársat ki 
akarta vágni. Az első fojszecsapásra vér ser- 
kedezett a sérülés helyén s riadtan szaladt 
el a tolvaj s lett ezentúl a falu eszelős 
bolondja ettől a perctől kezdve. Valahányszor 
bajban van a nemzet, a néphit szerint Turul 
madár rászáll a zborói legnagyobb liársra s 
onnan vigyáz a magyar nemzetre. Vájjon a 
Turul madár ott ül-e most?

Ugyancsak a néphit tartja, őrzi apáról 
fiúra azt, hogy a Vaj ka község határában 
lévő somfákat Szent István király maga 
ültette. Nagy, árnyas lorabkoronát ad az a 
szilfa, mely a tiszolc—murányi országút mellett, 
a Taracka patak közelében van. Kedves tör
ténet fűződik ehhez. Wesselényi itt látta meg 
a muráDyi Vénuszt, Széchy Máriát. Kivételes 
helyzetben. A murányi vár hősleikU asszonya 
fehér paripán jött ide a néphit szerint, hogy 
a Taracka hüs vizében megíürödjék. Ezzel 
kezdődik a két ellenfél szerelmi regénye,

Birtokpolitika.
Irta: Vizy Ferenc, országgyűlési képviselő.

I.

Bizonyára furcsán hangzik nálunk 
e kifejezés. Idegenül, hisz a mi eddigi 
birtokpolitikánk nem nevezhető ennek. 
Birtokpolitikánk igazában majd csak 
akkor lesz, ha Darányi miniszter ja. 
vaslatából törvény válik.

Nem állíthatjuk, hogy a nevezett 
javaslattal minden tekintetben egyet- 
értünk; mert hiszen ez sok tekintet- 
ben a nagybirtokosnak kedvez a a 
kisember birtokszerzési alkalmát — 
gyengén tartalmazza; de feltétlen 
érdeme, hogy az első törvényes in
tézkedést provokálja, mely a kötött 
birtokhoz nyúlni merészel.

E javaslat alapgondolata az az 
igazság, hogy minden magasabb ipari 
fejlődésnek föfaktora a telepítés, 
vagyis a népességnek a szerzése. 
Már pedig e tekintetben a magyar 
birtokpolitika rossz és nemzetellenes, 
hiszen az ország területéből 7 Vo a 
törpebirtokra esik. Már most az a 
paraszt hogyan élhessen meg? Vagy 
ha vesszük, hogy 10 holdon aluli 
birtokos vagy 70% van, hogy volna 
ez egészséges állapotnak mondható?

Pedig a paraszt a nemzetnek az 
alapfalazata, melyet csakis erősíteni 
kell s gyengíteni nem szabad!

Darányi javaslata szerint az erős 
ellenőriző szándék, a visszaélések 
megakadályozásának a biztosítása, az 
állami telepítéseknek az előtérbe való 
tolása céljából 120 millió korona te
lepítési alap létesítése szándékoltatik. 
A föld alapja az állami s a társadalmi

melyet a népképzelet naiv, de egyúttal meg
indító dalokban Őrzött meg. A cserhalmi 
tölgyok legendáját is tudjuk. A gyüzö sereg 
tölgyloveléből, mely a kucsmáról esett le, 
nőtt ki a máig viruló cserhalmi gyönyör1! 
tölgyes. Királya az a hatalmas fa, moly Szent 
László harci sisakjáról hullott lo.

Du mennyi olyan kedves emlékünk van, 
melyek nagy költőinkre emlékeztetnek, Eper
jesen van egy fa, amelybe Petőfi sajátkezű- 
lég véste nevét. Kisfaludynak kegyeletesen 
őrzik Csobánc várában ültetett diófáját, mely
ről egyik szép regéje szól. A helikoni ünnepek 
alatt 1818-tól kedves és elmaradhatatlan 
szokás volt a résztvevőknek egy-egy dl 
ültetni. Kazinczy fája ma is szépen diszlik. 
Bercsényi fáját külön mutogatja a kegyelet; 
Arany tölgyesei a Szent Margitszigeten emlé
keztetnek az „Őszikékre-, a költői alkonyat 
e mélabus dalaira.

Ezrekre megy történelmi természeti einlt- 
keink száma. Ma még mindég gazdagok 
vagyunk ezekben az emlékekben, de sajnos, 
ezrével pusztullak el emlékeink. Nálunk 
semmilyen irányhan, védelemben a természeti 
emlékek nincsenek. Egy-egy uj vasút, egy 
ogy ipartelep, egy-egy uj gazdasági invesztí
ció könyörtelenül irtja történeti és természeti 
emlékeiket, ezenfelül lassan, de biztos311 
pusztítja a gondozás hiánya miatt az idő. & 
olyan praktikus, lelki felgerjedésekre jézaD' 
Ságénál fogva képtolon nemzet, mint aniilv011
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életnek s igv a földbirtok viszonyai
szabály ozandók erős nemzeti birtok- 
Dolitika alapján. De benne nemcsak 
a telepítés és ingatlanfeldarabolás 
szabályozásáról vau szó, hanem be
avatkozás az ingatlanok árverésébe, 
a síkvidéki birtokoknak erdővel való 
kicserélésébe; az állam elővásárlási 
jogának biztosítása a korlátolt for
galmú birtokokon, a földbirtoknak az 
eredeti birtokos vagy a család kezén 
való megtartásának a módjai meg
állapítása s a haszonbérlő társulatok 
létesítése stb. által is.

A telepítés szükséges voltát el
ismerte mint kezdő lépést már az 
1894 : V. t.-e., de a hiányokat s az 
anyagi eszközöknek az elégtelenségét 
igazában a gyakorlati élet mutatta ki.

Egyik kimagasló előnye a javas
latnak, hogy a gazdálkodó s munkás
telephelyek mellett középbirtokos 
telephelyek is létesittetnek, azért, 
hogy a középbirtokososztály megerő- 
sittessék, mely azután a hazafias 
szellemű vezetésben segédkezzék. 
Éppen azért a közérdekű ingatlannak 
a feldarabolását elősegíti, a kizsák
mányoló ingatlanfeldarabolást pedig 
megakadályozza; támogatja a korlá
tolt forgalmú birtoknak a birtokos 
beleegyezésével haszonbérleti alapon 
való letelepítését s megveti a bírói 
árverés alá kerülő ingatlanoknál a 
járadéktelkek alakításának az alap
ját, hogy az eladósodott birtokos s 
családja megmentessék. A haszon
béres telepítést csak átmenetileg, 
ideiglenesen engedi meg.

A járadékrendszerben a földbirtok 
nem tőkét, hanem járadékot szolgál
tató minőséggel bir. A járadéktelekké

az amerikai Egyesült Államok polgársága, 
képes volt törvényes intézkedésekkel óvni, 
megvédeni torinészeti emlékoit: mennyivel 
szükségesebb oz minálunk, ahol századokra 
visszanézd természoti omlékok gondozásáról, 
megvédéséríil van szó, molyéi az idő vasfoga 
úgyis pusztít.

Darányié a gyöngéd gondolat, hogy oz 
meg is történjék. Ma szerkesztőségünkben 
egy kedves könyvet kaptunk: Kaán Károly 
jelentését a természoti emlékek gondozásáról. 
A jelentést Darányi földmivetésügyi miniszter 
megbízásából tette és nagy szerotottol, vala
mint tárgyismerettel állapítja meg a termé
szeti emlékek gondozásának szükségességét 
és módjai. Mindonokolőtt szükség van törté
nelmi és természeti omlékoink pontos össze
írására és aztán azoknak a társadalom védő 
pajzsa alá való holyozésére. De még ez sem 
elég. Hatósági gondozó kezekre is szükség 
van. Mindezt meggyőzően, molegen és szere
tedéi tárja élénkbe a szép jelentés, amollyol 
megindul természeti és történelmi emlékeink 
tontartásának komoly és állandó munkája. 
Mert hogy a kérdés felszínre jutott, nines 
kétségünk abban, hogy a nomzoti kogyolet 
nem fog megállani, hanoin egyetemes érdeklő
dése és szeretető még a mai zavaros napok
ban is talál módot, hogy történelmi emlékein
ket se ember, se idő ne pusztítsa. Emlékez
tessenek azok századokon át a honfiúi 
kegyeletre és magyar voltunkra.

való alakítás abból áll, hogy a vevő 
tulajdonul megveszi az ingatlant, de 
a teljes tulajdon e megszerzésével 
szemben állandó évi járadékot köte
les az eladónak fizetni, mely az illető 
ingatlan tiszta hozadéka alapján álla- 
pittatik meg; mert a járadék szol
gáltatása a vevőre nézve rendszerint 
könnyebb, mint a vételári tőkének s 
kamatainak a fizetése. A járadék el
lenében való vétel külsőleg az örök
haszonbérlethez hasonlít; — jogilag 
azonban ott van a nagy különbség, 
hogy amig az örökhaszonbérletnél a 
földnek a használója csak a haszná
lati jogot szerezte meg s ennek fe
jében s tartamára teljesít a föld 
tulajdonosának bizonyos visszatérő 
szolgáltatást, addig a járadékteleknél 
a földnek a használója ennek a tu
lajdonát is megszerezte s a megszer
zett tulajdon fejében fizet a másiknak 
bizonyos, állandóan visszatérő szol
gáltatást. A kettő még abban is kü
lönbözik, hogy az örökhaszonbérlet 
szabály szerint megválthatatlan, mig 
a járadék bármikor, vagy részben, 
vagy egészben megváltható s a felek 
megegyezése esetén törleszthető is.

A járadékot a járadékkötelesnek 
az ingói, a járadéknak a megváltási 
árát pedig a járadékbirtok átlaga 
biztosítja. Ha tebát valaki a járadé
kot nem fizeti, a végrehajtás alá a 
járadékkötelesnek csakis az ingói 
vehetők s csak végső esetben szolgál 
az ingatlan, a járadéktelek a jára
dékra jogosultnak a kielégítésére. A 
járadéknál a tőkét törleszteni lehet, 
de nem szükséges. Ha a telepítés 
állami s gazdasági érdek, az állam
nak meg kell hoznia az áldozatot, 
vagyis tebát ott s akkor, ahol e te
vékenységre állami szempontokból 
elsőrendű szükség van. A helyi tekin
tetek szempontjából a tér a magáu- 
telepitési tevékenységnek bátran át
engedhető; ha azonban a magántele- 
pités közérdekű, sziutén állami támo
gatásban részesítendő.

Magántelepités csakis az állam 
engedélyével létesíthető, mert már 
maga a telepítés is állami feladat. 
A külföldön élő volt magyar honosok 
s utódaik, ha visszatelepülnek, fél- 
annyi befizetést teljesítenek. Ez tehát 
kedvezmény.

Az állam a telepítésre nemcsak 
pénzt, de telepítésre alkalmas állami 
ingatlanokat is biztosit a éppen azért 
az állami ingatlanok a telepítési alap 
vagyonához csatoltatnának.

Igen érdekes a javaslatban az in
gatlan feldarabolása is. Ahol a sza
porodó népesség munkaalkalmat nem 
talál, ott a parcellázás üdvös; — ott 
azonban, ahol kisgazdaságra nem al
kalmas ingatlanok daraboltatnak szét, 
ott a parcellázás nem kívánatos s 
éppen ezért hatósági engedélyhez 
kell kötni az ingatlannak a feldara
bolását, mely ha közérdekű, a fel
mérés s felosztás munkálatait az 
állam ingyen végezteti s ha a szer
ződés 60 kát. holdnál kisebb terület

ről szól, bélyeg- s illetékmentesség
ben is részesül.

Lehetnek esetek, hogy az ingatlan
feldarabolás feltétlen szükséget képez. 
Ilyenkor az államnak kell közbelépnie 
b a feldarabolást közvotitenie. Kvég- 
böl majd felhatalmaztatik a füldmive- 
lésügyi miniszter, hogy ilyen esetek 
miatt állásukat vesztett gazdasági 
cselédek s azok a mezei munkások 
s kisbirtokosok, kik szegénységük 
miatt parcellát nem tudnak venni, 
haszonbérlet utján jussauak kisebb 
földrészletekhez, mely haszonbérlet 
bizonyos idő múlva tulajdonná válto
zik át. Evvel a visszavándorlást is 
elő fogjuk segíteni, mikor is a vissza- 
vándorlónak, kiknél a földszerzés lehe
tőségének a biztosítása a fő, a telepí
tési alap ingatlanaiból rész juttatható. 
Ingatlanfeldarabolásnál az egyházi s 
népnevelési intézményekről épp úgy 
fog gondoskodás történni, mint az 
állami telepeken. Azonban a vissza- 
vándorlótól is meg fogjuk kivánni a 
kellő vagyoni képességet, vagyis a 
vételár egyharmadáuak az előre való 
fizetését.

Vannak vidékek, hol a szociális 
bajoknak a kutforrása abban rejlik, 
hogy a nagybirtokok kizárólag nagy- 
bérletek utján hasznosittatnak. Hogy 
ez elő ne forduljon, ellensúlyozására 
a haszonbérleti társulati alak vétetett 
a javaslatba. Vagyis társulati utón 
mezei munkások, kisgazdák nagyobb 
birtokot is vehetnek haszonbérbe s 
azt vagy egymás közt kisebb részle
tekre osztva, vagy pedig együttes 
üzemben kezelhetik, mikor is ez az 
utóbbi mód, főleg kerti vetemónyek- 
nél vagy belterjes művelést kívánó 
kereskedelmi növényeknél, vagy na
gyobb befektetést igénylő birtokoknál 
mutatkozik célszerűnek.

Az ilyen társulás megkönnyítését 
s támogatását az állam elő fogja 
mozdítani s a társulatok működése is 
állandó felügyelet alatt lesz. A támo
gatástól adó-, bélyeg-, illetékmentes
ség, a leteendő óvadék, a gazdasági 
felszerelésre szükséges összeg előle
gezése játszák a főszerepet s igy a 
földtulajdonos épp úgy adhatja bérbe 
birtokát egy bérlő helyett társulatba 
tömörült földmivesmunkásoknak vagy 
kisgazdáknak is.

A telepítési főhatóság mellé or
szágos tanács állittatik, mely a kor
mánytól teljesen független lesz s a 
király élethossziglanra nevezi ki tag
jait, a kormányzat minden érdekelt 
tagja által képviselve.

A tagosítás vármegyénkben.
Turóczssentmárlon, 1909. május 20.

(F. V.) Május 1-én a tagositási eljárás 
során uj rend lépett életbe. Lapunk más 
bolyén közöltük, hogy a földinivelésUgyi mi- 
nisztor kiket nevezett ki vármegyénkben a 
füld osztályozását és becslését végző bizott
ságok elnökeiül. Amint a közzétett névsorból 
kitűnik, a kinevezésnél gondja volt a minisz-
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temek arra is, hogy minden vármegye terü
letéről legalább három—négy kisgazdát is 
felvegyen a szakértők közé, hogy e fontos 
birtokpolitikai eljárásban a kisember érdekei 
is megfelelően érvényesülhessenek.

A tagosítás eljárási legfontosabb része, a 
mitől első sorban függ a tagosítás eredmé
nyessége, megbízhatósága, a helyesen keresz
tül vitt osztályozás és becslés. Az 1832. évi 
tagositási törvény értőimében a Királyhágón 
inneni jogterületen az osztályozás és becslés 
az érdekeltek jelenlétében, az uraság és 
jobbágyok által szabadon és egyenlő szám
mal választott, személyek hozzájárulásával 
történik meg. A birói gyakorlat az alkalma
tos szakértői bizottságot úgy állította ö s s z p , 

hogy az érdekeltek érdekcsoportok szerint 
úrbéri választmányt alakítottak, a melynek 
kebeléből kiküldött becsüsök végezték az 
osztályozást és becslést az eljáró biró veze
tése alatt. Könnyen látható, hogy a szakértői 
bizottság eddigi összeállításában nem felelhe
tett meg a kivánalmaknak. Számos panasz 
merült fel, hogy a szakértői bizottság tagjait 
az osztályozás és becslés keresztülvitelénél 
nem tárgyilagos indok, hanem megbízóik 
érdekei vezérlik. És ez érthető is, mert a 
a szakértői bizottság eddig csupán a külön
böző érdekcsoportok megbízóiból alakult és 
abban a helyi érdoktől távol álló tárgyilagos 
szakértelem képviselve nem volt.

Az uj rendelkezések ezen a bajon gyö
keresen segítenek. A tárgyilagosság abban 
nyeri biztosítékát, hogy a szakértői bizottság 
elnökét a bíróság nevezi ki és csak olyan 
nevezhető ki, aki a folyamatban levő birtok- 
rendezési ügyben érdekelve nincs. A kineve
zendő elnök szakértelmét pedig az biztosítja, 
hogy a bíróság csak azon gazdasági szak
értők közül választhat elnököt, akiket a föld- 
mivelésügyi miniszter kijelölt. Erdők osztá
lyozása és becslése esetében pedig egyenesen 
— a bíróság beleszólása nélkül — a föld- 
mivelésügyi miniszter jelöli ki elnökül a 
legalkalmasabbnak mutatkozó szakértőt. — 
Ezért jelentősek a mostani kinevezések. A 
szakértői bizottság összeállításánál azonban 
most sem mellőzhetők a helyi különleges 
viszonyokat ismerő szakértők, akiknek u bi
zottság tagjaivá és póttagjaivá való megvá
lasztása továbbra is az érdekcsoportok fel
adata marad.

A szakértő-bizottság most a határ fele
részét biró nagyobb és a határ másik felét 
biró kisebb birtokosok érdekcsoportjai által 
választott két rendes és két póttagból áll, 
akiknek elnökét, a földmivelésügyi miniszter 
által most kijelölt egyének közül nevezi ki 
az eljáró biró. A választott rendes szakértő 
helyébe akadályoztatás esetén a választott 
póttag lép s ilyenkor a póttag helyét tölti be 
a biró kinevezéssel. így a bizottság tagja 
gyanánt lehetőleg mindig olyan szakértő mű
ködik, akit az érdekeltek bizalma választolt 
be a bizottságba. Mert az eljáró biró szaba
don esak akkor nevezhet ki szakértőkéi, ha 
a tárgyaláson sem a rendes, sem a póttag 
nem jelenik meg, vagy ha az érdekeltek sem 
rendes, sem póttagot nőm választottak. Tehát 
a működő bizottság tulajdonképpen csak két 
tagból és az elnökből áll. De ez az össze
állítás nemcsak költségkímélés szempontjából 
helyes, hanem azért is, mert az eddigi tapasz
talatok szerint az osztályozás és becslés tény
leges munkáját csak egy-két szakértő végezte,

f e l v i d é k i  h í r a d ó

inig a többiek szerepe csak arra szorítkozott, 
hogy a szavazásnál szavazatukkal a tárgyi
lagosság rovására megbízóiknak érdekei felé 
billentsék a mérleget.

A szakértői munkálkodás a ínintaföldek- 
nek a helyszínén történendő felállításával 
veszi kezdetét. Ugyanekkor meg kell hatá
rozni az egy becsholdnak megtelolő pénzbeli 
egyenértékű is. Az eljáró biró a megállapo
dásokat jegyzőkönyvbe veszi és az egyes 
földrészletekre megállapított művelési ág jel
zését és a földrészletek osztályszimait az 
osztályozási jegyzékbe sajátkezüleg bevezeti. 
A bírót ebbeni munkájában kell, hogy támo
gassa a szakértő gazdasági szakértelme. Itt 
dől el a tagosítás igazságos volta. Mert egy 
közös tömegbe olvadt tagositnndó területből 
minden érdekelt csak úgy nyerheti vissza 

jogos tulajdonát, ha a tömegbe beadott ingat
lanainak értékét a szakérlök helyesen álla
pinak meg és a határ minden egyes darabját 
helyesen értékelik.

h í r e k .

A helybeli polgári leányiskola
növendékei által a mai napra terve
zett műkedvelői előadás közbejött 
akadályok miatt junius hó 6-ára té
tetett át. A részletes programmot a 
jövő számunkban közöljük.

Érettségi biztos. A vallás- és közokta
tásügyi m. kir. miniszter a helybeli felső 
kereskedelmi iskola érettségi biztosául Mittel- 
marin Nándor felső kereskedelmi iskolai cím- 
zetes igazgatót nevezte ki.

A l üj kataszteri biztos. Lshoczky Jenő 
pénzügyi tanácsos a folyó hó 18-ára és 19-ére 
értekezletre bivia össze a vármegye kör
jegyzőit s megbeszélte velők azokat a teen
dőket, melyek az uj kataszteri munkálatok 
megkezdésénél feltétlen szükségesek.

Iskolalátogatás, Istvánffy Gyula miskolezi 
áll. polg. isk. igazgató és iskolalátogató f. hó 
21. és 22-én vizsgálta meg a helybeli áll. 
polg. leány- cs fiúiskolát s az itt tapasztalt 
rend, pontosság s a növedékok ritka haladása 
fölött olismerését fejezte ki.

Eljegyzés Grósz Lipót. istvánlaki bérlő 
eljegyezte Lövinger Hermán kisselmeci fa- 
kereskedő kedves leányát, Mdrthát.

Felhívás. A turóczszenfmártoni felső ke
reskedelmi iskoláhan az 1899. évben érettsé
gizett volt tanulóiársainkat ezúton felkérjük, 
hogy a folyó évi junius hó 29-én Turócz- 
szentmirtonban megtartandó tízéves találkozón 
kivétel léikül megjelenni szíveskedjenek. 
Vdradi Fülöp (Budapest, VI., Gróf Zichy 
Jenő-utca 47.), Jllés Kálmán (Budapest, VII., 
Klauzál-t.ér 9.).

Bezárt Iskola. Vármegyénk alispánja a 
nagycsepcsényi állami elemi iskola bezárását, 
a községben fellépett rörhenyjárvány miatt, 
elrondelle. Az iskola bezárása a járás fő- 
szolgabirájának jelentéséből kifolyólag történi.

Papválasztás. A neepáli evangélikus 
egyház az elmúlt vasárnap tartotta pap
választó gyűlését. A választás azonban ered
ménytelen maradt, mert az egyedüli kandi- 
dáns, Scholtz Lajos, a bollaiak és zsámbok- 
rétiek lelketlen felizgatása miatt, nem kapta 
meg a szükséges kétharmad többséget. Az 
uj választás ideje még nincs kitűzve.

Kinevezés. A pénzügyminisztérium veze. 
tésével megbízott m. kir. miniszterelnök Nagy 
Sándor turóczszentmártoni m. kir. adóhivatali 
gyakornokot Berettyóújfalura adótisztté ne
vezte ki.

Az Uj kórház folUlvizsgálatával a m. kir. 
belügyminiszter Jendrdssik Ferenc műszaki 
tanácsost bízta meg, ki eme megbízatásának 
a múlt pénteken és szombaton már eleget 
is tett.

Osernooh püspök ós Hlinka. A Szegedi 
Friss Újság Írja a következőket:

Csak most pattant ki, hogy Hlinka plé
bános, aki a rózsahegyi vérengzés előidézője 
•volt bujtogatásaival, a napokban Szegeden 
időző Csernoch János csanádi püspök elé 
járult, hogy szabadítsa ki az államfogházból.

A rabkórház fölszentelése után az első 
padsorban ülő államfoglyok közül felkelt 
Hlinka plébános és a csanádi püspök elé lépve, 
mély meghajlás után kezet csókolt.

— Méltóságos püspök ur, jóságos atyára, 
— így szólt az államfogoly, — én Hlinka 
plébános vagyok.

A csanádi püspök meglepetve lépett vissza, 
mintha haboznék, szóba álljon-e az eliévelye- 
dett, bűnös emberrel.

— Irgalomért esdek, — szólt Hlinka, — 
meguntam a rabságot, ha vétettem is, meg
szenvedtem érte.

— Mit tegyek érted, fiam? — kérdezte 
a püspök,

— Arra kérem méltóságos püspök urat, 
pártolja azon kérelmemet, melyet az igazság- 
Ugyminisztériumkoz küldtem: feltételes sza
badságért esedeztem.

Csernoch püspök szóról-szóra a követke
zőket mondta:

— Fordulj a le jóságos atyádhoz, Párvy 
püspökhöz, aki ismeri a te ügyedet, ismer 
téged és bizonyára jóra fordítja a te dolgo
dat, ha látja, hogy őszintén megtértél . . . 
Én nem tehetek érted semmit.

Egy szemtanú igy mondja el az esetet, 
mely Csernoch püspök és Hlinka plébános 
között lefolyt. Hlinka tényleg mintha kijóza
nodott volna valamennyire. Aztán idősebb is 
lett egy pár érvel, megkoraolyodott cs las- 
sankint belátja, hogy népbolonditással nem 
lesz belőle kanonok, sőt állását se tarthatja 
meg, a reábizott népet pedig katasztrófák 
elé viszi.

Helyrelgaíltis. A gyermekvédő liga ez- 
idei gyűjtéséről lapunk 18. számában közzé
tett kimutatást helyreigazítjuk olyképen, hogy 
Ficher Ármin, Starko Pál, Scbwarz Kálmán, 
özv. Schultzné, Teszák Samu, Patsch Bél* 
nem 1—1 koronát, hanem 2—2 koronát 
adományoztak.

öngyilkos erdőőr. Rakaányi János, báró 
Bévay Ferenc erdőöre, a múlt vasárnap dél
után feleségével és kenyerespajtásával, Dobner 
József erdöőrrel pityizálgatott a blatnicai 
korcsmában. Elfogyasztván két liter borocskát, 
megindullak hazafelé, a gyönyörűséges ga‘ 
gyeri völgy felé. Útközben Itaksányi elővette 
revolveré*, s minden előzetes bevezetés nélkül 
lövöldözgetni kozdeft. Felesége és erdöőrtárs* 
mindenképen igyekeztek rábeszélni a kissé 
ittas embert, hogy tegye el a veszedelmes 
szerszámot, de hiába. Ekkor az asszony és 
Dobner egy kissé előre siettek, mert féllek, 
hogy Raksányi csupa pajkosságból valami 
ostobaságot, követ el testi épségük ellen. lg/ 
érték el az első erdőőri lakot, hol Dobncrne
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u Ukás». Itt Tártak (így ideig, sSt már 
vacsorázni kezdtek, de Raksinyi még mindig 
késett Az asszony is, meg az erdüOr is nyug
talankodni kezdett. Fogta hát magát Dotmer 
és Visszament Ilaksányi keresésére. Mog is 
találta ét egy tisztáson, hol még mindig re- 
volverével babrálgatott. Amint meglátta a 
(„léje közeledd társát, felemelte a fegvrert és
rákiáltott:

— Ha még egy lépést közeledsz felém, 
lelőlek!

Doboer csittitgalni kezdte a becsipett em
bert aki mindinkább fenyegetően kezdett 
viselkedni vele szemben. A szépszó azonban 
nem használt. Végül is megunván a sok ké
rést, kOnyörgésl, ott hagyta pajtását és visz- 
szament az erdőör lakba. Elmúlt azonban 
néhány jó negyedóra, de Raksányi mégsem 
jött. Most már az asszony is térje elé indult, 
bogy szép szóval rávegye a hazatérésre. 
Dobner kalauzolása mellett csakhamar rá is 
találtak Raksányira, aki ekkor már a pázsi
ton feküdt. Költögefni kezdték, de bizony 
hiába, mert ekkor már halott volt. Az agyába 
röpített golyó kioltotta életét. Raksányi egyike 
volt a legjobb és legügyesebb erdőőröknek 
s azért meg is becsülték őt mindeuütt. Épp 
ezért érthetetlen cs megmagyarázhatatlan az 
öngyilkosság oka.

Turóozszentmártonl kuglizó társaság
névvel városunkban életrevaló egyesület 
alakult. Dr. Bartha Ferenc kir. közjegyző 
összehívására e hó 20-án a Patseb-féle nagy
vendéglő kerti helyiségében megtartott érte
kezleten alakult meg a társaság és mindjárt 
meg is választotta a lisztikarát. Elnök lett 
Boldis Ignác, alelnök lett Raisz Róla, pénztáros 
lett Petrás Mihály, választmányi tagok lettek 
Akantisz Ödön, Balogh László, dr. Barta 
Ferenc, Csepesányi Sándor, Dávid Károly, 
Fenyő Sándor, Frank Sándor, Gyelán Gyula, 
Herkely Kálmán, Kosaczky Rezső, dr. Schindler 
Arthur és Wunder József. Az egylet a tagjai 
számára hétköznapokra délután 5 órától, 
vasár- és ünnepnapokra pedig délután 3 órától 
kezdve biztosította a Patsch-féle nagy
vendéglő kertjében felépített tekepályát, ahol 
alkalmuk lesz a tagoknak és családtagjaik
nak barátságos összejöveteleken idejüket 
kellemes szórakozással eltölteni. Minden félre
értés kikerüléso végett dr. Bariba Ferenc 
indítványára kimondotta az értekezlet, hogy 
akik tévedésből esetleg az értekezletre meg
hívást nem napiak és arra igényt tarthattak, 
mint tagok szívesen láttatnak. Az egyletbe 
belépni szándékozók felvételük végett a vá
lasztmány bármelyik lagjáboz fordulhatnak.

Negyvennyolo. Ebben a számban össz
pontosul a magyar függetlenségi párt pro- 
grammja. Ezúttal azonban nem a politika adja 
meg az aktualitást, hogy e számot odairtuk 
újdonságunk címéül, hanem az. hogy a Gyer
mekvédő Liga sorsjegyek búzásától immár

csak 48 nap választ el. A sorsjegyek iránt 
máris olyan élénk kereslet mutatkozik, mintha 
közvetlenül a húzás előtt állnánk. Ezt n mi 
is lehet csodálni, mert hisz a Liga népszerű
ségétől eltekintve, a sorsjátéktervezet is va
lósággal szonzációs, amennyiben minden sors
jegy feltétlenül nyer egy arany vagy ezüst 
tárgyat. A nyereménytárgyak kivétel nélkül 
ízlésesek és a fővárosban és vidéken látható 
nyereménykollekciók általános feltűnést kelte
nek. Aki tehát szerény filléreivel egy humá
nus intézményt támogatni óhajt és azonfelül 
egy szép emléktárgyra óhajt szert tenni, az 
siessen és vegyen egyet ezekből a sorsje
gyekből, melyek az Országos Gyermekvédő 
Liga Országos tombolajátékának központi 
irodájában Budapest, Ferenciek-tere 4. sz. 
alatt és azonfelül az összes fővárosi és vidéki 
tőzsdékben kaphatók 1 korona 50 fillérért.

A szesz  hatása közben. Frkan József 
nagyon b eszeszel he lett a múlt vasárnap, mert 
mikor kijött a pálinkásbutikból, minden 
incidens nélkül belékötött a magyarul beszélő 
közönségbe s nagyhaagon fenyegetődzött: #

— Agyonütök ma minden m gyárt.
Persze az ördög sem félt tőle. Végre is 

a csendőrség megunta a dolgot s elhelyezték 
az egyenruhák láttára megszelídült oroszlánt 
a közigazgatási fogházba, hol kialudván magát, 
másnap gyáva nyúl módjára letagadott min
dent és bünbánva távozott a dutyiból.

A megtámadott végrehajtó. Két héttel 
ezelőtt megírtuk, hogy Gnldbrunner Gyula 
znióváraljii végrehajtót — saját elbeszélése 
szerint — magyar munkások megtámadták és 
kirabolták. Az állítólagos utonállásról lapunk 
utján tudomást vett a csendürség is, ki most 
azt jolenti, hogy a rablóbistóriából pozitív 
adatokat megállapítani képtelon volt.

Véres verekedés- Kohuter Mártonná sz. 
Dotko Mária téglagyári munkásnőt a folyó hó 
19-én úgy elverte Szosztroknyik József szali- 
nai illetőségű munkás, hogy sérüléseivel ez 
több napon át kénytelen lesz az ágyat őrizni. 
A verekedő munkást a csendőrség bekísérte 
a járásbíróság fogházába.

Tolvajosemeték- Böbék András szklabinva- 
váraljai lakos je'entést tett a turóczsztmártoni 
csendőrségnél, bogy valaki a padláson át be
hatolt szobájába s onnét mintegy 300 koronát 
érő ingóságát ellopta. E feljelentés alapján a 
csendőrség kutatni kezdte s a tetteseket 
Chmurni Milán 12 éves, Brna Szaros János 
11 éves szklenói fiuk személyében ki is derí
tette. A fiuk mindent bevallottak. A csendőr
ség a tolvajcsemetéket feljelentette a bosz- 
terczebányai kir. ügyészségnél.

óriási munkahlány. Az amerikai munka
szövetség titkára az egyes munkakerülőtök
ből bekivánt kimutatások alapján a ma is 
munkanélküli amerikai polgárok számát két 
millióra becsüli; megközelítőleg sem állapít
ható meg azonban :i be,vándorolt munkások

száma, akik nem jutnak munkához, avagy 
csak pár napra, s bizonytalan időre, s a be
vándorlás egyre tart, a munkásnép helyzete 
— a megélhetés drágulásával — folyton 
rosszabbodik.

A tavasz ébredése erősen tapasztalható
Héda B. helybeli jóhirü fűszer- és csemege
kereskedésében, hol a tavaszi konyhaszerek, 
a különféle zöld főzelékek és kerti veteiné- 
nyek naponta frissen érkeznek, és nagy meg
elégedéséért a fogyasztóközönségnek bizonyítja 
az a körülmény, hogy azok naponta, még 
a legfrissebb állapotban el is fogynak.

Sok péDZ takarítható meg mindenki által, 
aki sirkővásárlás előtt Steiner Lajos turócz- 
szontmártoni sirkökereskedő árjegyzékét kéri.
A nevezett cégnél azonkívül képek, szobrok, 
különféle szobadíszek nagy választékban kap
hatók és életnagyságu arcképek fénykép után 
készíttetnek.

Egy koosls szerenosétiensége. Stefko 
János bellai születésű kocsis a múlt koddon 
Berger Ede jahodniki földbirtokostól krumplit 
szállított. Amint fel akart ülni a már megra
kott szekérre, lába véletlenül a kocsikerék 
küllői közé került s a megindult kocsi a sze
rencsétlen ember lábát nyomban ketté törte. 
Veszedelmes helyzetéből a segítségére siető 
cselédek mentették ki. A súlyosan megsérült 
embert gyógykezelés végeit a helybeli kór
házba szállították be.

Támogassuk a K ossuth-m úzeum otI  
1848, örök emlékünk, nagy idők, de nagyok 
megteremtői is emlékezésükre elragad az 
áhitat és a kegyelet! Nemzeti küzdelmünk 
fenmaradt emléktárgyai szebb, magasztosabb 
jövendő kivívására ösztönöznek. Ezen erek
lyék legdusabb tárházát magasztos rendelte
tésében nem segélyezik. A múltban még a 
Bánffy, Széli, Tisza, sőt Fejérváry kormánya 
is támogatták, de a mostani kormány nőm 
telte meg kötelességét. Egyedül hazafias 
társadalmunktól várjuk, hogy meggátolja fel
oszlatását és ezzel megmenti a Kossuth- 
muzeumot, ba remek kiadványait vásárolja. 
A Kossuth-muzeum megküldi 10 koronáért 
Hock János: Rákócziné citnü diszmüvét; 20 
koronáért ugyanennek szalonkiadását; 100 
koronáért „Kossuth Lajo3 azt izente* cimti 
170 cm. széles, 130 cm. magas, hatalmas, 
lélekemelő legnagyobb remek olajnyomatot 
egyszerű keretben, 150 koronáért ugyanazt 
remek széles arany diszkeretben; 150 koro
náért Kossuth Lajos (Eredetijét Kossuth 
Ferenc festette), Rákóczi, Petőfi stb. jeleseink 
életnagyságu olajíestéses arcképét. Hazafiak! 
Épülésekre is, de szent ereklyéink megmen
tésére is, rendeljétek fenti elragadó remek
műveket I Minden megrendelés szerkesztősé
günk liöz intézendő.

Geológiai és hydrologlai vélemény a 
Szultán-forrásról. Dr. Pálfy Mór, a m. kir,

1 földtani intézet főgeologusa a következőket

Svehla János és Paulovics Béla 
= e lső  turóczi sirköraktára! =

fl legkitűnőbb minőségű, valódi karrarai és hazai termésű 
márvány és gránit, — továbbá többféle színű veronai 
márvány, sziléziai, svéd és görög gránit, labrador stb.

S l l t K O V K I i  Svehla Ján o s
0 0 —3 0 0 0  koronáig terjedő árakban kaphatók

kárpitos, bú to r-rak táros 
tem etkezési vállalatánál

T U K Ó C Z S Z E N T M Á R T O I V H A I V .

Mindenféle KófaragdmnnKáK, Valamint jaVitásoK elVállaltatnaK! ---------------- Szolid is figyelmes Kiszolgálás!
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Írja: „. . . A swgit.-i völgy mentén halad 
végig a vetődési rónai, amely rónaion a föld 
mélyéből feltör a szénsavgáz. E széusargáz 
x vetődési vonal mentén telíti a fennobb om- 
litett idősebb képződményektől összegyűjtött 
vizet és a szénsavval telített víz a vele érint
kező kőzetekből kioldja azokat a gyógyító 
hatisu ásványai anyagokat, amiket a vízben 
a chemiai elemzés kimutatott, a Szultán-forrás
ban különösön a tekintélyes mennyiségű lithiumot. 
E vetődési vonal menten a singléri völgyben 
két helyen törnek tel a szénsavgázzal ily 
módon telitett vizek. Az egyik a Singlér köz
ségben levő Szultán-forrás, mely a Singlér- 
patak hordalékán át fakad a felületre, a 
másik ettől körülbelül 1000 m.-re északra, 
Szinyelipóe község határában a Salvator- és 
a környékén levő források, amelyek nagy- 
kiterjedésll láp közepette jutnak a felületre. 
Látható tehát a bydrologiai és geológiai 
viszonyok ezen leírásából, hogy úgy a singléri 
forrásnak, mint a Salvator-forrásnak teljesen 
ugyanaz a képződési módja s minthogy a 
szénsavval telitett víz mindkét forrásnál ha
sonló képződményekkel érintkezik, a vízben 
oldott anyagoknak is hasonlónknak kell 
lenniök. És tényleg, ha a két forrás chemiai 
elemzését összehasonlítjuk, feltilnö a megegyezés, 
sőt az egyes alkatrészek mennyisége is nagyon 
közel áll egymáshoz. A Szultán-forrásnak 
annyiban előnyösebb a helyzete, hogy az a 
singléri patak hordalékának közepette fakad 
és láp nincsen körülötte. A tapasztalás 
ugyanis azt mutatja, hogy majd mindenik 
szénsavas viz, amelynek közelében lapos 
területek vannak, esőzés vagy hóolvadás után 
jodoformszagu. A jodoformnak vagy ahhoz 
hasonló vegyieteknek képződése még kellő
leg nincsen tanulmányozva, de alighanem a 
lápos területen szénsav vagy szénsavas viz 
jelenlétében végbemenő ozidatiós folyamatok
nak kell tulajdonítanunk . , . stb.“

A Llnlment. O&pslcl oomp, a Horgony- 
P&ln-Ezpellőr igazi, népszerű háziszerré lett, 
mely számos családban már sok év óta min
dig készletben van. Hátfájás, csipöfájdalom, 
fejfájás, köszvény, csuznál stb.-nél a Lini- 
menttel való bedörzsölések mindig fájdalom
csillapító hatást idéztek elő; sőt. járványkór- 
nál, minő: a kolera és lianyóhasfolyás, az 
altestnek Linimenttel való bedörzsölése min
dig igen jónak bizonyult. Ezen kitűnő házi- 
szer jó eredménnyel alkalmaztatott bedörzsö- 
lésképpen az influenza ellen is és üvegekben: 
á 80 fillér, 1 kor. 40 f. és 2 korona a legtöbb 
gyógyszertárban kapható ; de bevásárlás al
kalmával tessék határozottan: Iticbter-féle 
Horgony-Linimente? (IIorgony-Pain-Expellert) 
kérni, valamint a „Horgony* védjegyre és a 
Richter cégjegyzésre figyelni és csak eredeti 
üveget elfogadni.

l l i e r  Lajos s i r k o l É t i
T u F ő c z s z e n t m á r t o n b a n ,  f ő u t c a .

Óriási választék a legfinom abb m árvány, 
gránit, sienit sírkövekben. Már 40 —3000 
koronáig terjedő  árakban kaphatók i 
Az összes kőfaragóm unkák és javítások 
el vállal tatnak. Szolid k iszo lgálás!

KÖZGAZDASÁG.

Az édesvízi halászat 
és halgazdaság.

A földmivelésügyi miniszter kiadásában e 
címmel egy érdekes és hézagpótló szakmunka 
jelent meg, melyet a miniszter megbízásából 
Répássy Miklós műszaki tanácsos irt meg s 
mely egy most fejlődő nagyfontosságu gaz
dasági águnk legfontosabb kérdéseit ismerteti 
meg a nagy nyilvánossággal.

A könyv az elméleti részek mellett fontos 
gyakorlati útmutatásokat is tartalmaz; négy
száznyolcvan oldalra terjed s öt főrészre 
oszlik. Az első részben az általános tudni- | 
valókat sorolja fel az iró, a második a mes- . 
terséges, a harmadik a természetes halászatról 
szó!; a negyedikben a magyar halászati 
közigazgatást, az ötödikben pedig a külföld 
halászati viszonyait ismerteti.

Az általános részben, mindenekelőtt a 
halászat 3zó gazdasági értelmét magyarázza 
meg, kifejtvén, hogy e szó nemcsak a hal 
kifogását jelenti, hanoin minden h&lbus elő
állítására irányuló tevékenységet magában 
foglal. Ezután közérthető modorban írja le 
halaink természetrajzát, halfajtáinkat, elter
jedésük feltételeit, ellenségeiket, táplálékukat 

A mcstorségcs halászatról szóló részben 
részletesen kifejti a tógazdaság és mesterséges 
halászat fogalmát, ismerteti a hallonyósatcsi 
módokat s az oddig nyert tapasztalatok alap
ján gyakorlati útmutatásokat ad. Vizsgálva 
hazai viszonyainkat, az alacsonyabban fekvő 
vidékeken főként a ponty tenyésztését java
solja, mellyel együtt, mint mellék termel vény 
a fogas, süllő és compó, valamint a harcsa, 
csuka, angolna és pisztrángsügér is tenyészt
hető. Magas szintájainkon a sebes pisztráng, 
a szivárványos pisztráng és a pataki sajbling- 
gal berendezendő tógazdaságoktól vár jö T e-_

delmozőségcí. Részlotcson ismorleti a lla[. 
gazdaságok berendezését, a halastavak és 
teleltetek szerkezetét, a tavak trágyázágj 
módjait s a trágyázás íoutossigát.

A pontyos tógazdaság mellett külön leírja 
még a pisztrángtenyésztést is és felvilágosí
tásokat ad a halak szállításira és értékesíté
sére vonatkozólag.

A természetes halászat kérdését a halá
szati törvény már szabályozza, — de az e 
törvény keretén túl is vannak még fo n to s  
tennivalók, melyeket nem szabad elhanyagol
nunk, ha nem akarjak folyóink hali'lominyát 
veszélyeztetni.

A halászatunk közgazdaságiról szóló fője- 
zotben rövid történelmi visszapillantást tesz 
majd az állami intézmények cs az állami 
haltenyésztési tevékenység leírása után, áttér 
a mai halászat tüzetes ismertetésére, külön 
jellemezvén főbb folyóink és tavaink halá
szatát.

A jövő fontos feladatának tekinti halászati 
törvényünk revízióját a halkereskedeleru 
szervezését és a tógazdaságok kedvezménye- 
zését, mert haltenyésztésünk igazi kifejlődése 
csak ezek segélyével várható.

A tanulságos kötet bolti ára 1 korona, 
lelkészeknek, tanítóknak és jegyzőknek pedig 
ingyen küldi meg a földmivelésügyi minisz
térium könyvtára.

Szerkesztésért felelős: Dugovlch Titus. 
Helyettes szerkesztő: Boldizsár Boldizsár. 
Kiadótulajdonos: Moskóczi Ferencné.

I I É I M  B .
. fűszer- és csem egekereskedése .
^  T íiró c zS ze ijtn já rto i), fő té r, é

Valódi liptói juhturú, kitűnő minőségű parc- 
nica-, ostpapka- ás valódi ementáli sajt. — 
Herz- és Pich-féle szalámi. —  Förth-, Hadar
ás valódi svájci cukorkák. — Naponta friss 

zöldségek ás főzelékek!

Nagy liszt- és kávéraktár!
&

*

Boroladás.
Tokajljegyaljái?, Tolcsvai) és a zsadányi előhegyen termett 

saját kezelésű, tiszta boraimat ajánlom megvételre.
1907. évi S zam orod n i ára literenként — korona 7 0  fillér
] 908. „ „ „ „ -  „ 70 „
1903. » „ „ I 0 6  „
1902. „ „ „ „ 2 n _

5 puttonyos gyógy afizü borok literenként 5 koronától 20 kor.-ig. 
Szamorodnik 13ti literes hordókban szállíttatnak hordók nélkül.

Hordók bérmentve visszaküldendők, ellenkező esetben literenként a 
hordóért 8 fillér számittatik. Tisztelettel:

NAGYKÁLLÓI KÁLLAY EMÁNUEL
szőlönagybirtokos TOLCSVA (Zemplén megye).

J
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Haltenberger Béla
-  — K a s s a  = = = = =

ruhafestő, vegytisztító és gőz
mosó gyárainak k é p v ise le te :

R ? i s z  L i p ó t n é ,  TuróczszentmáPton.

Nagy választék  női és gyerm ekkalapokban

ÍR Ó G É P E K .
Egy jókarban levő, látható irásu S Ü N  
S T A M 5 A U O  írógép és egy uj, fé
lig látható S M I T H  P B E M I E B  
Írógép m e ly e n  l e s z á l l í t o t t  Á r o n  
eladó. Cim a kiadóhivatalban

■ ■ ■ Czukrászda áthelyezés! a ■ ■
V a n  s z e r e n c s é n k  u  n .  é .  k ö z ö n s é g e t  é r t e s í t e n i ,  
b o f í . y  n .z  i t t e n i  p i a c o n  m á r  £ 5 0  é v  ó t a  f e n n á l l ó

e Hkrászflánkat
a d d i g i  s a j á t  h á z u n k b ó l  a  t s z e n t m á i * t o n i  t a l c a r * 6 I c -  
p é n z t á r i  h á z  t á g a s a b b  h e l y i s é g e i b e  h e l y e z t ü k  á t .

Az újonnan berendezett tágas helyiségekben kényelmesebben szolgálhatjuk 
ki nagyrabecsült vendégeinket friss süteménnyel, különféle cukorkával, 
tortákkal, valamint meleg és hideg kávéval és csokoládéval, teával, 
fagylalttal és befőtt gyümölcscsel. — Továbbá elfogadunk megrende
léseket lakodalmak, névnapok és keresztelésekhez a t. megrendelők 
teljes megelégedésére. — A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve, 
-------------- --------------- maradunk teljes tisztelettel: — ---------------------- --

a  Védjegy. „ H trg o n ji1 ^

Jnimení. Capsici comp., | 
loroony-Pain-Expeller ]

pó tlék a  '
] egy régióná bizonyait Mzinxar, n 

sok év óta legjobb fájdalomcsillapító 
bizonyait köszvéaynél, Máznál és

pó tlék a  _
, mely már SJ 

_  _ ipító szernek Vt
bizonyait köszvénynéí, Máznál és weghülé- fa 
soknál, bedörzsöléeképpen használva.

F ig y e lm e ite té s . Silánr hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk ós osak 
olyan üveget fogadjunk d, mely a „Horgony" 
védjegygyei éa a Rlchter oéfjegyzéssel ellá- 

i tolt dobazba van csomagolva. Ara üvegekben 
| K— .80, K1.40 és K 2.— éa úgyszólván min- í 
| den gyógyszertárbaa kapható. — Főraktár: | 
[ Tör8k József gyógytzerésznél, Budapest '

DL Hktter i r i g n z e r U n  u „ A m r  i r o s z t t i h r ,  i
Prágába*, IMsabethítrasse 5 neu. ^  ; 

ti szétküldés,

Tnrócv ármegyei raktár: Schönaích Viktor gyógy 
Merésznél Znióváralján — és Toperczer Sándor 

gyógyszerésznél Turóczazentmártonban.

S Z É P I H Á S I

Vizsga lapon
legjobb njiijöségö fanjeotgS pap iró l)
100 drbja 1 korona 60 f.

K a p h a t ó :

M oskóczi F eren cn é
könyvkereskedésében Turóczsztmárton.

2314/1909, sz.

Hirdetmény.
A beszterczebányai kir. törvény

szék néh. Galanda Samu volt turóez- 
szentmártoni kir. közjegyző biztosíté
kának kiadása tárgyában felszólítja 
mindazokat, akik a biztosítékra az 
1886: VII. t.-c. 40. §-ánál fogva tör
vényes zálogjoggal bírnak, hogy kö
veteléseiket a hirdetménynek a Buda
pesti Közlönyben történt harmadszori 
közzétételétől számított három hó alatt 
ezen kir. törvényszéknél jelentsék be, 

különben azok tekintetbe vétele 
nélkül fog a biztosíték kiadása iránt 
intézkedni.

Beszterczebányán, 1909. május 11.
Székely

kir. tszéki bíró.

Balko és Sta-rIkre.

Schulz Lajos
SzúcSápy (Ks.-Od. VaSűt) 
és T ú ró c z S z g l) tn )á r to i )

gőztéglagyárai szállitanaK:
Francia kettőshornyolt-, hornyolt- és
hódfarkú fedélcserepet, alag csö veket, 
nyersfalazati és idomtéglákat vízhatlan, 
fagyellenálló, egyenletes minőségben. 
Minden iparágnak megfelelő chamotte és 

tűzálló téglákat.

Épitési vállalata
szerkeszt és ép it: minden alakú gyári ké
ményeket, kazánbefalazásokat, tüze
lési berendezéseket jó tá llá s  m ellett.

Központi iroda: S z u c s á n y .  Elárusító
hely T m r ó c z s z e n t m á r t o n b a n ,  
J B i n c l í ' e l d  Á r m i n  c z é g - n é l .

K ird d lse ld  felvesz a IjiadóhWatol.
H ú g y h a j tó  és h ú g y s a v o ld ó  S L T

§znHán-lorrá§
Nagyon tallzmes, tiszta izü, szénsavban gazdag, lithinn-tartalmu ásványvíz.

G y ó g y ító  é s  ü d ítő  i ta l!
Dús Lithion-lartalma következtében sikerrel alkalmazható vese-, húgykő- és hólyagbajok 

eseleiben, továbbá a légző- és emésztőszervek hurutos bajainak gyógyítására.

S Z U  LTÁ N Lithion-gyógyforrás-vállalat.
Kútkezelöség és központi iroda: 5S Igazgatóság: B U D A PEST, 1 I
-------------  E P E R JE S . --------  K  V., Ferencz József-rakpart 22. sz. I  I
Kapható külföldön a kővetkező városokban : Brüssel, Pária, London, Newyork, Ostendében.
Telefon Eperjesen: 74. Telefon Bndapesten: 111—93.

VezérhépeisBlö: /A o skó cz i Józse f, Turáczszontmárton.
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NYÁRI MENETREND.
k  magyar királyi államvasntakon:

(Érvényes 1909. év május hó 1-től.)

Budapest—Turócszsntmártoa;

Gyv. ind 
S ít . * 
Gyv. „ 
SZT. * 
Vv.

reggel 7 •05, 
délelőtt 915, 
délután 3’30, 
délután 5-55, 

éjjel 11-10,

érk. délután 1*38 
„ 7-54

este 10-21 
reggel 4*1 G 

délelőtt 1M 9
Vv. Jánoshegyről ind. reg. 4 47, é. reg. 7-10

TuróCMantmárton—Budapest:

Gyv. ind. reggel 5-41, érk. délután 12-45
Szv. * * 9-18, „ este 7.10
Gyv. - délután 2-52, „  * 9-15
Vv. * 4-56, * reggel 5*10
Szv. * este 11-35, „ délelőtt 9-50
Jánoshegyre i. d. u. 12.03,, é. d. u. 8-35

Turócszontmárton —Ruttka:
Gyv. ind. délután 1-39, érk. délután 1-47
Szv. „ este 7-56, „ este 8*05
Gyv. „ 10-22, n n 10-30
Szv. _ reggel 4-16.

7-15,
» reggel 4-25

Vv. „ „ * 7-31
Vv. „ délelőtt 11-21, „ délelőtt 11-31

Ruttka—TurócszentmártOH:
Gyv. ind. délután 2-43,
Szv. * reggel 9-02,
Gyv. „ * 532,
Szv. „ este 11 24,
Vv. „ délután 4-43,
Vv. * délelőtt 11-00,

délután 2-51 
reggel 9* 11 

„ 6*40
este 1V35 

déiután 4-55 
délelőtt 11-18

Budapest ny. p. u.—Zsolna:
Gyv. ind. reggel 7-05, érk. délután 1-33
Szv. a 9-20, „ este 8-30
Gyv. este 6-50, éjjel 12-24
Szv. » 9-20, n reggel 7-16

Zsolna--Budapest ny. p. u .;
6yr. ind. éjjel 3-46. érk. reggel 9-30
Szv. „ reggel 7-18, „ este 5-56
Gyv. n déíufán 3 20, „ 9-45
Szv. » este 915, * reggel 6-35

A os. klr. szab  K s.Ofl. v a su ta k o n :

Kassa—Ruttka:
Szv. ind. reggel 3-35, érk. reggel 8-43
Szv. 5 — , a délután 12-05
Szv. 7-22, 2 -
Gyv. n délután 12-05, „ 526
Szv. n 12-35, n este 8-07
Szv. y 4-00, m 10-39
Gyv. este 7*10, y, éjjel 12-—
Liptószentmiklósról Szv. i. éjjel 3*15 é,, 5-14

Ruttka—Kassa.
Gyv. ind. reggel 4 02, érk. reggel 8-40
Sz í . „ 4-42, délelőtt 11-40
Szv. * „ 8-15, délután 3.45
Gyv. * délután 1229, 5-12
Szv. „ * 2.30, este 9-14
Szv. „ 4.10, éjijei 11-05
Sz?. „ este 7-02, » éjjel 1-—
Liptószentraiklósra Szv, i. este 10-40 é. 12-48

Ruttka—Zsolna:
Szv. ind. reggel 5-40, érk. reggel 6-07
Szv. * délután 12-28, n délután 1-00
Szv. „ * 2-18, 2-45
Gyv. „ 5-35, este 5-57
Szv. „ este 8-25, 8-52
Szv. „ éjjel 10-54, n éjjel 11-20
Gyv. „ „ 12 04, n 12-26
Vv. * délelőtt 8-53, r délelőtt 9-18

Zsolna—Ruttka:
Gyv. ind. reggel 3-38, érk. reggel 4-00
Szv. „ „ 3-55, n 4-26
Szv. * . 7-30, délelőtt 7-58
Gyv. „ délután 1205. délután 12-27
Szv. „ délután 1-45, n 212
Szv. * * 3-24, n 3-55
Szv. „ este 9-21, „ este 9-60
Szv. m este 6-23. * „ 6-52

Háló-, étkező- és buffetkocsik közlekedése
a m. kir. állam vasutak vonalain 1909. évi m ájus hó 1-től kezdve:

Idő Nap
szak H o n n a n  — H o v a Idő Nap

szak J e g y z e t

1030
632

éjjel
regg.

1
1 Ind. Budapest k. p. u. Érk.  ̂

Érk. Wienbe Ind.
k

625
1000

regg.
éjjel

menetjegyekkel bíró utasok által 
meglelelo pótjegy váltása mellett 

használhatók

200
611

1120

d. u. 
regg-
d. e.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Predeal Ind. 

.  Bukarest

115

912
530

d. u. 
este 
d. u.

Csak junius 1-től kezdve 
közlekedik. Brassón túl 
csak 1. oszt. menetjegyek

kel vehető igénybe

900
955

este 
d. e.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Fiume Ind.

750

600
regg-
este

410
455

d. u.
regg-

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Fiume Ind.

1215
1 040

d. u; 
éjjel

1045
955

éjjel 
d. e.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Zágráb Ind.

9 0 5
742

d. e. 
este

1000
335
555

este
regg-
regg.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Ind. Kassa Ind. 
Érk. Poprádfelka Ind.

700
110
853

regg.
éjjel
este

Csak bezárólag junius 
30-ig és szeptember 

hó 15-től

1000
335
705

éjjel
regg-
regg.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Ind. Kassa Ind. 
Érk. Tátralomnicz Ind.

700
110
853

regg.
éjjel
este

Julius 1-től szeptember 
24-ig

320
747

d. u. 
regg-

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Konstantinápoly Ind.

105
753

d. u. 
este

930
1052

este 
d. e.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Piski Ind.

6 0 5
412

regg- 
d. u.

Csak I. oszt. menet
jeggyel vehető igénybe

1000
620

este
regg-

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Érk. Wien Ind.

740
1100

regg-
éjjel

910
]4 4

este 
d. u.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Érk. Brassó Ind.

740
2 1 4

regg. 
d. u.

240
1150

d. u. 
d. e.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Érk. Bukarest Ind.

125 d .  U. 
5 5 5  d .  U.

1015
210
925

éjjel 

d. e.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Ind. Szeged Ind. 
Érk. Báziás Ind.

715

428

regg. 

d. u.

Julius 1-től kezdve 
augusztus 31-ig

1015
1020

este 
d. e.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Érk. Oravicza Ind.

715
326

regg. 
d. u.

Csak julius 1 -tői kezd
ve bezárólag aug. 31 -ig

6 5 0
11ÍS

este 
d. e.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
f  Érk. Berlin Ind.

9 3 0
4 3 6

d. e. 
d. u.

3 .  É T K E Z Ő  K O C S I K

I d ő H o n n a n  — H ó v á I d ő

205
640

920
2 0 3 1j Ind. Budapest keleti p. u. Érk. i 

Érk. Wien Ind. i 130
8 5 0

7 0 5
210

200
1004

Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 
Érk. Piski Ind.

115
508

3 2 0
1018

710
153

Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 
Érk. Zimony Ind.

105
6 1 9

1000
2 5 2

700
7 5 2

Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 
Érk. Fiume Ind.

9 3 5
7 5 5

410
1 134

Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 
Érk. Zágráb Ind.

1 2 1 5
4 4 8

735
1233

Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 
Érk. Sátoraljaújhely Ind.

9 5 5
4 3 9

5 1 5
9 3 5

755
121 5

230
655

Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 
Érk. Wien Ind.

140
9 0 5

9 0 5
4 5 0

710
255

200
1 030

Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 
Érk. Kolozsvár Ind.

150
5 2 0

611
144

Ind. Kolozsvár Érk. 
Érk. Brassó Ind.

1 050
214

240
1027

Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 
Érk. Karánsebes Ind.

125
5 2 8

705
123

Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 
Érk. Zsolna Ind.

9 4 5
320

650
1 005

Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 
r  Érk. Pozsony Ind. | l

930
610

Nyomatott a Magyar Nyomda Kyorssajtóján. Turóciszr.ntiuárton, 1909.


